
Shosholoza 
(testo originale)

Sho-sho-lo-za 
Ku-le ... Zon-ta-ba 
Sti-me-la si-phum-e South A-fri-ca 

Wen'u-ya-ba-le-ka 
Ku-le ... Zon-ta-ba 
Sti-me-la si-phum-e South A-fri-ca 

Shosholoza

Shosholoza è un brano musicale tradizionale sudafricano. Il titolo è una parola zulu 
che significa "andare avanti". Originariamente Shosholoza veniva cantato in Sud Africa 
dai lavoratori che si recavano in treno per lavorare nelle miniere.
Il brano ebbe risonanza mondiale nel 1995, quando la nazionale sudafricana vinse la  
Coppa del Mondo di rugby. Da allora, Shosholoza è diventato uno dei brani più usati in  
Sudafrica  nelle  cerimonie  sportive,  tanto  da  essere  considerato  il  secondo  inno  
nazionale. 
Shosholoza è stato tra l'altro inserito nella  colonna sonora del  film Io sto con gli 
ippopotami con il titolo "Ciocio-ciociolosa" e nel film Invictus – L'invincibile

Ecco una traduzione approssimativa del testo:

Vai avanti 
su quelle montagne 
treno dal Sud Africa. 

Stai correndo via 
su quelle montagne 
treno dal Sud Africa. 


